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See the notice on TED website 122227-2023 - Competition
Poland-Gdansk: Bread products
OJ S 42/2023 28/02/2023
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Areszt Śledczy w Gdańsku
National registration number: 5832104511
Postal address: ul. Kurkowa 12
Town: Gdańsk
NUTS code: PL634 Gdański
Postal code: 80-803
Country: Poland
Contact person: Sekretariat AŚ w Gdańsku
E-mail: as_gdansk@sw.gov.pl
Telephone: +48 583231303
Fax: +48 583025125

:Internet address(es)
Main address: https://sw.gov.pl/
Address of the buyer profile: http://zp.swnet.sw.gov.pl/_layouts/15/ZamowieniaPubliczne
/ZP_Start.aspx/

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ea18ce5e-b36b-11ed-
9236-36fed59ea7dd
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other type: Areszt Śledczy

Main activity
Public order and safety

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
DOSTAWY PIECZYWA
Reference number: PN/02/2023

Main CPV code
15811000 Bread products

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/122227-2023
mailto:as_gdansk@sw.gov.pl?subject=TED
https://sw.gov.pl/
http://zp.swnet.sw.gov.pl/_layouts/15/ZamowieniaPubliczne/ZP_Start.aspx/
http://zp.swnet.sw.gov.pl/_layouts/15/ZamowieniaPubliczne/ZP_Start.aspx/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ea18ce5e-b36b-11ed-9236-36fed59ea7dd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ea18ce5e-b36b-11ed-9236-36fed59ea7dd
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II.1.3. Type of contract
Supplies

Short description
BUŁKA TARTA
Pakowana w worki lub torby z tworzywa sztucznego lub papierowe zszywane lub zgrzewane o 
wadze 0,5 – 50 kg/szt. 2 330 kg
CHLEB PSZENNY
Bochenki o wadze 300 g (cały bochenek, niekrojony), niepakowany, kształt owalny 
niedopuszczalny chleb z foremki. 11 700 kg
CHLEB RAZOWY
Foremkowy o wadze 400 g, cały bochenek, niekrojony, niepakowany 70 kg
CHLEB ZWYKŁY PSZENNO – ŻYTNI
Bochenki o wadze 300 g, cały bochenek, niekrojony, niepakowany, kształt owalny – 
niedopuszczalny chleb z foremki. 173 500 kg
SUCHARY BEZCUKROWE
Średnia waga 1 szt. suchara powinna wynosić około 15 g, pakowane w worki lub torby z 
tworzywa sztucznego lub papierowe zszywane lub zgrzewane o wadze 0,2 – 0,3 kg/op., 
zabezpieczone przed połamaniem, pokruszeniem, zawilgoceniem. 60 kg
WAFLE RYŻOWE
Produkt bezglutenowy bez dodatków, średnia waga 1 szt. wafla powinna wynosić około 10 g, 
pakowane w worki lub torby z tworzywa sztucznego lub papierowe zszywane lub zgrzewane o 
wadze 0,13 – 0,2 kg/op., 80 kg

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and cakes, 15890000 Miscellaneous 
food products and dried goods

Place of performance
NUTS code: PL633 Trójmiejski
Main site or place of performance: Dostawy artykułów będą realizowane do dwóch 
magazynów żywnościowych Zamawiającego, zlokalizowanych w Areszcie Śledczym w 
Gdańsku przy ul. Kurkowej 12 oraz OZ w Gdańsku–Przeróbce przy ul. Siennicka 23

Description of the procurement
1. Podane ilości artykułów są wielkościami szacunkowymi i mogą ulec zmianie w trakcie 
trwania umowy, z tym że wartość zakupionych artykułów nie przekroczy wartości umowy. 
Zamawiający oświadcza, że zmiany nie spowodują obniżenia wartości zamówienia o więcej 
niż 30% zaoferowanej kwoty.
2. Przedmiot zamówienia musi być zgodny z Polskimi Normami, wolny od wad i 
zanieczyszczeń, o swoistej barwie, smaku i zapachu. Artykuły muszą pochodzić ze świeżych 
dat produkcji (termin przydatności do spożycia: 3 dni). Pieczywo musi być wyprodukowane z 
dodatkiem polepszacza antypleśniowego.Nie może być spalone, zdeformowane, o małej 
objętości. Zamawiający za niedopuszczalne uzna kruszenie miękiszu, miękisz wilgotny, 
zakalec miękiszu, barwę szarą lub smugi miękiszu.
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II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

3. Opakowania muszą być wykonane z materiałów przeznaczonych do kontaktu z żywnością.
4. Wykonawca zobowiązuje się przedstawiać przy każdej dostawie handlowy dokument 
identyfikacyjny HDI w postaci etykiety zbiorczej lub świadectwo zdrowia zgodnie z 
obowiązującymi przepisami.
5. Warunki szczegółowe dostaw:
1) Dostawy artykułów określonych w powyższej tabeli będą realizowane do dwóch 
magazynów żywnościowych Zamawiającego, zlokalizowanych w Areszcie Śledczym w 
Gdańsku przy ulicy Kurkowej 12 oraz Oddziale Zewnętrznym w Gdańsku – Przeróbce przy 
ulicy Siennickiej 23.
2) Wykonawca dostarczać będzie artykuły, określone w tabeli, własnym transportem, na swój 
koszt. Środek transportu musi spełniać obowiązujące wymogi sanitarne dla przewozu 
artykułów żywnościowych.
3) Dopuszczalne opakowania zbiorcze: pojemniki z tworzywa sztucznego (zwrotne przy 
kolejnej dostawie) lub kartonowe bezzwrotne.
4) Realizacja dostaw odbywać się będzie od poniedziałku do soboty, za wyjątkiem niedziel i 
świąt, w uzgodnionych terminach, w godzinach od 08:00 do 11:00. Zamówienia składane będą 
telefonicznie lub pocztą elektroniczną z minimum 24–godzinnym wyprzedzeniem przed 
planowaną dostawą. Zamawiający zastrzega sobie prawo do dokonywania korekt 
zamawianych ilości w zależności od bieżących potrzeb. Wykonawcy nie przysługują 
roszczenia z tego tytułu.
5) Wykonawca zabezpieczy należycie towar na czas przewozu i ponosi całkowitą 
odpowiedzialność za dostawę i jakość dostarczonego towaru.
6) Wykonawca bierze na siebie odpowiedzialność za braki i wady powstałe w czasie 
transportu towaru oraz ponosi z tego tytułu wszelkie skutki prawne.
7) Ilościowy i jakościowy odbiór towaru dokonywany będzie w obecności przedstawiciela 
Wykonawcy i Zamawiającego, w magazynie Zamawiającego, w oparciu o złożone 
zamówienie. Dostarczone produkty muszą być oznaczone w sposób umożliwiający jego 
identyfikację bez konieczności naruszania opakowania.
8) Oznakowanie musi obejmować wszelkie informacje w postaci napisów i innych oznaczeń, w 
tym znaki towarowe, nazwy handlowe, elementy graficzne i symbole, dotyczące środka 
spożywczego, umieszczone na opakowaniu, etykiecie, obwolucie, ulotce, zawieszce oraz w 
dokumentach, które są dołączone do tego środka spożywczego lub odnoszą się do niego. Na 
każdym opakowaniu jednostkowym pieczywa należy umieścić informację o terminie 
przydatności do spożycia, pozostałe informacje dotyczące znakowania dostarczonych 
środków spożywczych mogą być zawarte w załączonych dokumentach.
9) Ocena jakościowa odbywać się będzie poprzez ocenę organoleptyczną dostarczanego 
asortymentu, ocenę warunków transportu i pakowania. Zamawiający ma prawo nie przyjąć 
całej dostawy, jeżeli istnieje zagrożenie, że kwestionowany parametr dostawy może mieć 
negatywny wpływ na bezpieczeństwo całej dostarczonej żywności.
10) W przypadku zgłoszenia przez Zamawiającego Wykonawcy zastrzeżeń w zakresie 
dostarczonego asortymentu, jego jakości lub ilości, Wykonawca wymienia zakwestionowane 
artykuły w terminie 6 godzin od momentu ich zgłoszenia.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
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This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Zamawiający nie stawia szczegółowych warunków w tym zakresie.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie stawia szczegółowych warunków w tym zakresie.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie stawia szczegółowych warunków w tym zakresie.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Zgodne z projektowanymi postanowieniami umowy, które stanowią załącznik nr 6 do 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 03/04/2023 10:00Local time: 
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Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 01/07/2023

Conditions for opening of tenders
Date: 03/04/2023 10:30Local time: 
Place: 
w siedzibie Zamawiającego
Information about authorised persons and opening procedure: 1. Otwarcie ofert jest niejawne - 
następuje za pośrednictwem platformy E-Zamówienia 2. Niezwłocznie po otwarciu ofert 
Zamawiający zamieści informacje, o których mowa w art. 222 ust.5 ustawy Pzp na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania. 3. W przypadku wystąpienia awarii systemu 
teleinformatycznego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Terminy wniesienia odwołań szczegółowo reguluje art. 515 ustawy Pzp.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5. Date of dispatch of this notice
23/02/2023


